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A dús !szőlőlomb közt egész nap észrevétlenül megbújó nagy kék fürtre 
egyszer csak rávetődö'tt az alkonyi napsugár, a fény, amely már nem 
volt az a perzselő  délutáni, sem a kibírhatatlanul átható déli, de nem 
is sz a metsző , ostromló napfény, hanem valami új, azokat legy őző , 
felváltó, nyájas és meghitt, a tárgyak tulajdonságait felfed ő  és kiemelő , 
a karcsú lugaso.szlopokra felfutott t őke legvastagabb ágán termett sz ő-
lőfürtöt is beragyogó napesti világosság, amelyet a lugas vessz őből font 
fehér asztala mell ől, karosszékéből figyelt, látva a hirtelen érkező  vilá-
gosságot, amely a gyümölcsös kell ős közepébe a meghitt kerti sarok Új 
látványát va'rázsolja, az egész fürtöt és külön-külön a sz őlőbogyókat is 
bevilágítja, pedig azok szorosan egymás mellett duzzadoznak, és világos-
ságot hint a megvastagodott kocsányokra, amelyek közt többsoros rej-
tekhálókat szőnek az apró pökok vagy a pillék, ráragyog a minden 
egyes szemet és a kocsányokat Is hamvassá varázsoló tiszta, leheletvé-
kony porrétegre, amely kissé elhomályosítja a sajátosságokat, tompít-
ja a színeket, a kék és a zöld árnyalatait, ugyanakkor védi a zsenge 
héjat; a rézsút eső, mélyreható sugarakkal érkező  porszemek először a 
szőlőlevelekre telepedtek, körülszálldosták a t őkét, majd ellepték a sze-
mék puha hamvát, rátapadtak, tétováztak a felszínen, lebegtek, sodród-
tak a fény valamiféle érzéketlen örvényében, a sz ő lőbogyókon marad-
tak vagy tovaszállingóztak az Újonnan érkez ők rajával; ám ez a világos-
ság, a reggeli, délelőtti és kora délutáni ragyogáshoz oly kevéssé hason-
ló különös sugárzás valójában nem Is igazi világosság, hanem Inkább 
valami megtört fény volt, mindig ugyanazon saját színében él ő , de 
belső  ragyogás nélküli, bizonyos barnássárgavörös derengés, majdnem 
mesterséges, lángot nem lobbantó, még csak nem is melegít ő , nem 
átható, hideget Vagy kánilulát, esőt ígérő  fülledt meleget sem kísérő , 
csak éppen világosságot adó, hosszan terjed ő  sötét árnyékot képez ő , 
lényegében semmit meg nem változtató fény volt; amihez ért, ęlővillan-
totta színeit, önmagából, saját halovány derengéséb ől Is hozzáadván 
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egy keveset, és a természet visszanyerte színeit, amelyeket kegyetlenül 
száműzött, semlegesített, eltörölt az az igazi fény, a délel őtti és a kora 
délutáni világosság, amely önmagáért és a világ éji sötétb ől ébredésé-
ért mindent megfosztott tulajdonságaitól, színét ől, valódi külsőjétől, 
arcától; de a kora esti, mondhatni élettelen fény mindezt visszaadta a 
világnak; viszaadta a pázsit zöldjét, s egy kis feketeséget is hozzáva-
rázsoJt, visszaadta az öreg körtefa durva kérgének fehéres szürkeségét, 
a szintén szürke, csupasz ágak és a iiittka lomb közül most már el ővil-
lanó nagy körték pírját és sárga ragyogását, a puszpáng levélikéinek 
sötétzöldjét, a rózsa bíborpiirját és mézaranyát, az iírisz kékjét, a tégla 
rőt színét és külön a lugas oszlopainak és boltozatának fehérségét, ame-
lyek alatt üldögélt a szemlél ő , a fonott asztal, az asztalt körülvev ő  ka-
rosszékek fehérségét és végül a folyondárlevelek és a sz őlőtőke zöldjét; 
de nemcsak hogy visszavarázsolta a növények és tárgyak színét, for-
máját, nemcsak hogy szép nyájasan beragyogta s így kiélezte a világot 
s vonalait, kihangsiliyozta a határekat, hanem egyben ismét megaján-
dékozta a világot azzal az er őszakkal eltörölt jogával, hogy kedvére, 
sőt korlátlanul lombosodjék, virágozzék, terjedjék és feloldódván a ke-
gyetlen, jellegtelen nappali fény hatalmas és kibírhatatlan súlya alól, 
szabadon formálja külsőjét, mert az a perzsel ő  fény egész nap kímé-
letlenül áradt a növényekre és él őlényekre, fákra és rejtekekre, a 
lugastól távol álló házra és magára a lugasra, amelyben megrekedt a 
szellőnyi friss levegő  nélküli fülledt hőség, s így ia lugas mindaddig túl-
ságosan erős fényárban és ragyogásban úszott, s ezért oszlopai alatt 
nem lehetett üldögélni, hangok keverékével telt meg, amelyek a fény-
árban ragyogó lugasba, mint valami oázisba, minden oldalról érkeztek, 
itt összeütköztek, véget értek vagy kellemetlen zenebonát alkottak a 
tető  alatt fészkelő  néhány galamb unalmas turbékolásával, majd a 
forróság elől az árnyékos sarkokban menedéket keres ő  bundáskutya 
egyenletes liihegésével, a lugas falának alját kívül-belül buxikoló puha 
és korhadt deszkák pattogásával és roppanásával; s a barnássárgavö-
rös furcsa napesti világosság mindezeket nemcsak hogy felszabadította 
a durva fény tűrhetetlen hatása alól, hanem káprázatos könnyedséggel 
eltüntette és megsemmisítette, az égalján jelentkez ő  sötétség torkába 
űzte azt a kegyetlen fényt; a növények, fáik és tárgyak fellélegeztek, il-
latuk, leheletük felszállt, a fű, a rózsa, az Öreg körtefa, az irisz és a 
porhanyós föld lehelete, a kert, a desakák és a téglák lehelete, a lugas 
deszkái és az azékat 'bevonó fehér olajfesték lehelete, a házfalakról, a 
repedezett mészfelületr ől má]ló por és a szőlőtőke meg a zsenge örök-
zöld illata, és a folyóparti fűz fiatal lombjának és törzsének, virágjának 
illata, a folyó, a szelíd, lusta víz, és az est els ő  hannatának lehelete, 
ezek az egybegyűlt És egymással keveredett illatck mind, ez az egész 
világillat szétáradt a kertben, és a lugasra tódult, egészen elborította, 
majd az oszlopok és a levelek közé fészkelte magát; és a fényességgel, 
a felszabadult és mérhetetlen illatgomollyal kitöltött lugas egyszeriben 
természetellenes 'külsőt öltött, s a felélénikült alikonyati színek, a súlyos-
bodó illatok pihenőjévé, a természet változásainak székhelyévé lett; és 
nemcsak hogy tisztán látszottak a fehérre festett tartópillérek és oldal- 
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deszkák, a festékkel kevert ragyogó lakkba, a barnássárgavörös fényben 
enyhén hullámzani látszó felületre ragadt porszemek, hanem, mi több, 
a lugas falán és gerendáin, a puha feny ődeskákon láthatóvá váltak a 
hajszálvékony párhuzamos ecsetnyomok is, a haránt elf űrészelt csomók 
érdessége mindinkább átütött a homályon és az éles árnyékoknak kö-
szönhetőleg kivehetőbbé vált, azok az árnyékok pedig a kidomborodó 
részecskék mellett jelentkeztek, és észrevétlenül n őttek, úgyhogy a fe-
hérre festett deszkák felszíne már nemcsak töretlenségéb ől, fényéből 
veszített, hanem fehérsége is tünedezni kezdett, szürkévé Vagy valami-
lyen sápadt csillámlássá változott, majd vele együtt elt űnt a csalóka 
világosságot kísérte barnássárga-rózsaszín ű  visszfény is; és az imént 
még olyan tisztán látható fürt,  sz  áttetsző  szemek, a bennük sejl ő  ma-
gok kis csoportjai és a héjat lep ő  por,  sz  oly egészségesnek és érettnek 
látszó szőlőfürt, amely a saját csodás világosságában örmön termése, 
szaporodása örökkévalóságát jelezte, már majdnem árnyékban, önma-
ga árnyékában volt; a szőlőbogyók sötét fele mintha egybeolvadt volna, 
mindinkább növelvén az árnyékot, a fényes felületek csak egy-egy 
ragyogó gyűrűvé vagy ponttá zsugorodtak, s az egész fürt egyetlen 
folyton terjedő, sötétlő  hűvös folttá változott; és minden más: a pázsit, 
az iriszbokor, a rózsa, amit csak láthatott, a kis sz őlőskert  és az öreg 
körtefa iis elveszítette iszínét, legszebb küls őjét, sajátosságát, teljessé-
gét, pedig azok örökösnk tűntek; minden fényehagyottá, csak önmaga 
árnyékává változott, minthogy az a b űvöletes világosság is csak élet-
telen, minden ragyogását, erejét vesztette, elhasznált fénysugár volt 
már, gyorsan fogyasztották a minden oldalról érkez ő  árnyak, mintha 
annak a régen eltűnt, de egykor perzsel ő  világosságnak a kihunyt vissz-
fényei lettek volna, sőt, mintha maga az a világosság tért volna vissza, 
vagy annak visszája, árnyvilága Ismét földre száUván érintkezett volna 
a zölddel és a tárgyakkal, amelyek akkor, úgy látszott, megfosztották 
ragyogásától és megajándékozták sötétségükkel, és amelyeken most az 
a kijátszott fény, az a sötétség bosszút áll a vereségért, fény és árnyék 
egymást oltják, szürkületbe, jellegtelenség homályába hullanak, a sem-
mibe, amely lassan, de biztosan mindent utolér, mindent elnyel, azt a 
lugast is, karcsú oszlopait, pidléreirt, sz őlőtőkéjét, folyondárját, egy kis 
ideig még csak e csodák kitartó szemtanúját, a fehérl ő  fonott asztalt 
és az azt körülvevő  három fehér karosszéket kímélvén, és a negyedi-
ket, amelyben a szemlél ő  Ült, és talán magát a szemlél őt Is. 
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